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nangn33vIm (Minor Program)

o/

dafin/Ang AMZIYBEAEASILAZEIANAENS
UM INYIRYTNVNY N UNILNYS

R

1. dayanaly

1.1 Fandngnsiviln
(mwilvne)  : TanirtlagnsdeasysaNITNYAITE
(Mw1dangw) : Worldviews and Integrated Multilingual Communication

1.2 JUuuuvawmangns
M wéngasuni
Al

VI anwnlne

M anwnsnstssina : nwsangy waznwndu

1.3 @07UNNVDIMENGATUALNITRANANBYIR/ATUYEURENGNT

(1) TARANTUNTAUTDUINNAULNTTUNITUTETIAME ASIA oo/ FUN e,
2) IR U TiuYaUlAsAMENISUNITIVINT ASIN ..., YA FUN e
(3) TeNANTUTIUTDULALAZNTIUNITANIVING ASIT oo oo FU oo
(@) leRasaneylif/iureundnansinean uinine1de Asad ....... YA
FUN e
1.4 ¥p-unaana AMAIVIRINIIRFURAYaUNANGATIVIINUALR1R1TIEHaY
(1) 219138 FuRavaundngnsIvIn (aehatios 2 vi)
o w ° oA a a o Ao ﬂﬁﬁqﬁa
A1y AN US YD - UIUENA AUAR/EA1VIIVT ﬁﬂ"lUuVlﬁ'lLiilﬂ’liﬁﬂ‘lﬂ’]
: s ANSANYA
1 s UsesTaas vievas e, (nMwlne) UUINS Tl 2557
Af.u. (Mwlney) 1IN dede sl 2553
2 BTQW?ET%?']W? Q'J%/G]‘lﬂ .. (ﬂ'ﬁﬁ']l‘ﬂﬂ) MMW%V]EJ'TE?EJUL?WQ? 2558
36 Af.u. (Mwlney) UININYNFYULTAIT 2555
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(2) 213138 dou

o w ° oA a a v do = ?J‘f"iﬁ’u%ﬂ
10U | Aumis Yo - waena AMAA/H1U1 U aardungnsanishnen -
ANSANY
1 919138YAN FTune M.A. (Linguistics) Bangor University, Wales 2555
AFLY. (NMW159NG) W IMeNduusifvais 2552
2 9191589UwY Tauvialld | MA. (Teaching Chinese to | Central China Normal University, 2559
Speakers of Other China
Languages)
AfL.U. (11913U) UNINGNFYTIVAY A HIANYT 2553
3 | eensduseiaa vievies Af.al. (nwlne) wnIneaeLde il 2557
Air.u. (nwlng) WIvedde gl 2553
4 91913635M3 ITATIs | A (nwlne) U INYIRBULIAT 2558
Ar.u. (N lne) UANINIABULIAS 2555

1.5 @a1uIANISREUNTTHRU
M smAnendesvsgiunanes
M suuvuesulay
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2. YoyalaNILVBMANGNT

2.1 VANMISHATIIANG
Tulangatiagu msdeasiuimusssulallfiduiisanisanenendesanawmilugdn

mw iy udfonisvhaudilaly “lanvied” (Worldviews) uazszuudniiudegluudazaogig
Ands mafidnAnwsanfaglszauanudifalunslifinuasdnwdelussiugaudnuluyssmelng 39
FudusostiaussousiiiniudndrdnvesnsBountviuuunendu lugmaisouduuu “wnmwuszend” 4
asadeulssinvenimlng mendu uaznsdnguidhdeiuegraduszuy

ndngnsiviinigneeniuuiuannsysannmsesdanuivesaanasginauaiv (nwilne
AU uazNISIngy) i oafiaaiesilensdeansiilinsuuauliinAnuisiend Taeyaiunisuiu
vimupduazasisnudlaluifidss Tassadrsheinsal uaziamus ssuiiiuanaudiAsndosty i
NIzUIUNTONIRALAZ AT IZ AT NUT B UL QL‘%EJu%”Lﬁ%’Uﬂﬁﬂ’mmﬁﬂmmiﬁamﬂu‘iﬁﬂmmw%uLLazmi
afedndnvalludedivialne ielviansadseiinuazysannsmueadgdanuuvinedouasdnulne
saasiylfegnaiusravsnnuardsdu

2.2 InQUszaAsAvInangns

1 iflendmin@nudifienuianudlalussuuidssuaslasaenulvedaieudieu aunsoeen
Foaazdeansldetnagniesnusssumiveaiivesnm

2 ienAntin@nufianunsausegndldniwinglusedusineg Imngaufuudundsen fausss uag
nawezlulangafdvialaegeiiuseanznim

3 fteaiatindeasiufausssuiiivinun1sBouiidinnns (Academic Skills) wazanu1saysan
mseuignmsaisassduinnssumsaeansludnslveldegnadugusss

2.3 Namsﬁ&mifﬁﬂ’m%"ﬁ'ﬂﬂjawﬁngm (Program Learning Outcomes : PLOs)

(1) wadwsmsiseuivawmangnsivain

PLO1 AnnghilisuifisuuayUszgndldssuudsaaglasadunivmmnniw (Ine-Ju-ingu) Lile
nseenidsauaznsdenmnglieg1sgniesmus T

PLO2 deansuarufduiusluaniunisaimedsnuuasivns lnedenldsefunwiagimisdeans
fianndasiulaniiaiuasTausssulng

PLO3 ysanmsvinuznsudanazmsinenenanumneduimusssy eaisassAuinnssunis
domamsadlemidsvaitasounnudlaluusunivesiued

PLO4 uan9andemut laluAmuaInmanenIeinue sy LazaIinsadnnIsnInanyalfinu
(Identity Management) 1um3v‘hmu5'mﬁuﬁﬁuié’ashaﬁﬁaﬁﬁmt,azL“ﬂuﬁam%w
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(2) AnusenAdatvaINaNSNsSBuiiuNadnsNsSBuinunsaVIIRIIUAMIAisERUaANANE W.A.

2565

nadwsmsisews (PLOS)

wnsgruRaRdiszauaandne w.a. 2565 (TQF)

1.A2735

(Knowledge)

2.9

(Skills)

3.93955354
(Ethics)

4.8nuzyAna

(Character)

PLO1

AaseiIeuiigulazUszgndly
SEUULA ULaLLATIES 190191
win1w (Ine-Ju-gangw) fionis
sonLdsInazn1sd enunune e
AENQNABININTITUYIA

PLO2

Aoasuarufduiusluaniunisel
N19FIANLAEIVINTT tnatdanly
SEAUNIYINALY 1N198 97157
gonmnasnulandiAlilas Tausssu
ne

PLO3

YIUINITRNEENITUUaRaENIT
f8NDAAINUNUIEYIUTAIUSTTH
T od$19455AUTANIINNNTE 08T
vidaidomadviaiazstouninudile
Tuusunlnesiuads

PLO4

wanIeennaAuLY 1batumAly

NAINNANYNIIT AUSTTY LAY

A1U150ANITATINA N AU

(Identity Management) Tunn s

sl dulaeeg19aTesssy
I~ A a

LAzl UuLDDIYN

o ¢ = v =] @ o & @ a o ¢al
(3) ANTNUEAINAANSNITTEUIVRNINANE FTAUAIINFITIVDY PLO Lasnang el sedneil
KEASDAITUFISAVDY PLO (bNUTI1-1)

nadwsnsseudvesindnw (PLOS)

szauAdmdsaves PLO (%)

v T
o o a

2 T
@ oy

N ldseauN e ILarinNeadealsiaannaasaiulanyidulay
Jusssulne

YUUN 3 YUUN 4
PLO1 AmsiznlSeuiiisuasUseyndldssuuidesiaslagsaing 50% 100%
w1 (ne-Fu-8angw) ilenseenidesuaynsde
Auveling1sgnaewNsTINYIA
PLO2 Aoansuazufdusiusluanunisaimednuuazizins lng 50% 100%

wangn v Walansiain1sdeansysannmaniwiegelinsuuny
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nadwsnsiseudvestindnen (PLOS)

seauAdudsaves PLO (%)

2
[

eyl

Julii 3 Julii 4
PLO3 ysannisvinwenisulauaznisangvenninuvsngdiy 50% 100%
Sausssu leasassruianssunsdeansseiionnaviad
avviouanulaluvsuninesivade
PLOduansooniieanulaluanuainianeneimusssy wag | 509% 100%
asadanisnIndnuwaliinu (Identity Management) Tuns
vhawswdugdulfeinsdiasosssuuasduilondn
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2.4 \pseas1miangnsuazsnedn
1) laseasramdngns
IuIUnlEinTunaaauangns Lideendt 15 wiogin

2) 518391
(1) A Indsau U 15 wuoehin

SaruSeuivsellil

SRAIYN Fodun un-U-2)

XXXXXX1 nsnensaLasifdsn v inedadssuiisu 3(2-2-5)
Decoding and Dimensions of Thai Sounds: A Comparative Approach

XXXXXX2 mMsdorumnesasTansssuatuliunive-Ju 3(2-2-5)
Meaning Construction and Lexical Culture in Thai-Sino Contexts

XXXXXX3 mwﬂmaLﬁaﬁﬂwﬂﬁﬁauﬁuaﬁﬁ%ﬁﬂuﬁqﬂumﬁmmé’a 3(2-2-5)
Thai for Academic Learning and University Life

XXXXXX A NSANENBAANNULAZNITUUAT N TRILGTIN 3(2-2-5)
Meaning Transfer and Cross-Cultural Translation

XXXXXX5 a@aiaui’mﬂiimﬂﬂiﬁaa’liLLaz‘iﬁlmaiauaﬁa 3(2-2-5)

Contemporary Thai Life and Communication Innovation Studio
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(3) WHUN1ISAN®EN

pA
[

FUIN 2 nASeun 1
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eIV 3189791 um-u-9)
XXXXXX1 nsnensiawasiifidssnulnedalssuiieu 3(2-2-5)
XXXXXX2 mMsdennumnsnasSausssuAluUsunlng-3u 3(2-2-5)
593 6 wiwAn
U7 2 maSeud 2
SHEIYN 5197391 un-v-0)
X003 | pwnlneiilevinueaiseudiasinTinludees 3(2-2-5)
UNINY1AY
XXXXXX4 NSENENDAANULAZNSLUAT N TRILEITY 3(2-2-5)
593 6 ¥U2YNA
FuU% 3 madeud 1
SHEIYN 5197391 un-v-0)
X005 | apdlouinnssunisdeasuariiines e 3(2-2-5)
593 3 BU2YNA

(4) wNUNNSEABAMUSURAYIUIMNHANISISEUSTIAANIeg 51837

e dosn659 nan1si3ouifiananisvamangns (PLOS)
PLO1 PLO2 PLO3 PLO4

XXXXXX1 nsnensalariifldesn1wlnedie v v
Wisuiigu

XXXXK2 | mMsFennumunouasSamusssualuuiun v v v
Ineg-3u

XXXXXX3 mml‘waL‘ﬁaﬁﬂmmu’%aui’uaﬁﬁ%ﬁmiu v v v
FIAUNNNINGNTY

XXXXXX4 nsaNeNenAULazNIsLladI v v v
IUUSITU

0005 | agdlouinnssunisaeansuayitlnesau v v v v
e

angn v Walanimin1sdeansysanmaniwiegdlinsuuny  Auuyvemanswasdnumans



8- CUR-KPRU-03

(5) A1@5uU1Es183UN

IWeIY YoseAn un-U-a)
XXXXXX T n1seansanaifdeneinedaUssuiisy 3(2-2-5)

Decoding and Dimensions of Thai Sounds: A Comparative Approach

Anwiazitasigiianzanszuuidsinwnglulifdnduius InswTsuiisuaiiy
WANF LA AIIUARIEATINUTEUULEBIN 11T UNIUE NS NWINUBY (Pinyin) Wagdnonusaina (IPA)
Anduiinugnisuenieziazoonidemiyuus ass wazassugnindanududoudmiurniimi
AasEnaudURus senitadeaiuguiley (Orthography) \fieadanszuIuns "nenswa" n13enu
uarmsdeuduiuguetaiiszuy

AnufoinsnensiauasifidssmwilneiBauioudioy miaisiiuguniseanides
figndeaumiugnusssueivesniwine
XXXXXX2 nsdeAnumIsuarTaussIudluUiunine-3u 3(2-2-5)

Meaning Construction and Lexical Culture in Thai-Sino Contexts

AnwAavznisadrsnnumneuaznisidentdmdnifasiouddanimiuagiadiely
viundsailneuaziu sz Tausssud’ fudiegluduiu dfame uazidisiualie Anw
Wannnmsvesiunazduingluinuszdr uiloanudilaluliunis (Language Implication)

Anufuanisidenlddesdlimnyauivaniunmyaaauazaniunisainisdanud
wanvas Wi eas1ainuen1sdeansiianunsnagsounnudilaluauasifengeunstausssuld
0E198n T4
XXXXXX3 amwlneiteiinuznisBouduasittinluderuuminends  3(2-2-5)

Thai for Academic Learning and University Life

fimuinwznwnefionsususuasmsysannsdgdenunsitouily
seAvaauAny Hnduinwenisilaussens n1sasuadu wazn153adunni¥aivinis (Academic
Note-taking) Anw1sssuidonufuAuazunsemlunisdoarsnieluiadindoyyivu wansinse
yhes msdududeya wasmsUduiusiuenansduaziiteutindnu atumsvhatefunsnimn
UM TSeusuvulidius ewdsmnundenliiiFeuaunsadnurolundngnintuilne
wazssetinluauminerdslfesaiule

AnufuRnnsuniaueuazdeansluaniunisaling q Idegnamnga
XXXXXX4 N15618MAAULAZNITHUATIUINUSTIX 3(2-2-5)

Meaning Transfer and Cross-Cultural Translation

AN IMANNITHAZNATTNITENBNEAAIUALIBT AT ILAZ TUUTTINTZNININY-TU-
Sange Inseilasiaiaseleauaruunmensieansiifinasonsidentdnaisnisuua nuunns
fngvonansnderudu dedsausoulall uazionansfinusesluinUsyariu Tasidumiugndes
Yoo (Semantics) WaEAMNLNZENNITAUGTIH (Pragmatics) AnwnsalAne19esnugila
Arlunisuva WeadevinwenadugdiansturiansssuiivssansnmuarangUassalunisdoans
TusgAuuIuIIA

AnuftRnisnisaenenanuuarmIkUadnuiansssundesis 4
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XXXXXXS agAlouianssunisieansuaininesiuadie 3(2-2-5)

Contemporary Thai Life and Communication Innovation Studio

AuflwisnisysannisinuzatwiwarTaussaulned en1sadassdnasuly
anunsainde Anwidtinuardndnuallnematoiiunsasiufivas fduiusnedaen Tnduns
Huffadassflilon (Content Creator) wynwn Taglduinnssunisdomsidvaduedosdielunis
thiausiIessuagdszaunsalmslidinlulszimalnsegsfinagns Woafrsanudiladuiuas
suaianmanualiausssulnelussdvaina

AnuitRinisasassiiilon Tnelduinnssumsdoansitrafuaiasiloluns
thiausisessuazUszaunsaimsldiinluguuuusing q 1¢
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